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Fed, 18th, 1944
Te the Editer -
My dear sir -

May I effer a suggestien? I am sure
You csn de nmuch threugh yeur paper.

Why is 1t that as eften as Pelish names
appear in articles written in English, they a-
ppear in Pelish? Is it net an incensistency?
Hew can we expect te acquaint nen-Feles with Pe:
lish names - seemingly unpreneunceable te them -
unless we use the English ferm? Fer instance,
hew eften have you seen MikoXajczak’ s Lirst nam
in English - in artickes written in English? He:
many nen-Peles can give his first name? Stanls-
law is - as a matter ef fact - neither Pelish
ner English.

Let’s take the POLISH REVIEW as a sample
since I have it befere me, vel, 1V, ne. 6 Feb,
15th, 1944, page 4 & 5, Everything en the twe
pages 1s in English, evidently fer these unsc-
quainted with the Pelish languare. And yet, the
very impertant NAMES are net in-English, fer
these presunably unable te understand er read e
preneunce Pelish v.g. Wincenty Wites instead ef
Vincent Wites; Macie] instead of Matthew; Wlad-
yslaw instead ef Ladislaus; Stanislaw instead ei
Stanlslaus, - and net Stanley fer there 1s ne
St. Stanley.

Take wage 14 fer instance, Everything iy
the "wex" i1s in English, excest the christian
nane of the velyediter., What a geed example fe)
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imitatien! Why sheuld it ®e Stanislaw which is
neither Pelish-er "neglish, instead ¢f Stanislaus?
Hew can nen-Peles remember and use in cenversa-
tien these impertant names as in the case of the
Prime Minister ef Peland, if they can’t preneunce
them?

Hew can we expect te have eur ewn beys
and girls use their cerrect names in English and
#e preud ef them, when we find Felish editers
falling te teach and educate them? 1Is it any
wender that theyare ashamed te use them, when as
2 matter eof fact, they eften den’t knew the real
translatien ef their names in English? And whese
fault is 1t?

Fer instance, here in my ewn parish,

what did I find in 1937 when I arrived? Net ene
Stanistaw used Stanislaus until I insisted en it,
They were knewn as and they themnalves used Steve
er Stanley er Sam, Zachewaj nas,.Panie., Wxady-
sXaws were knewn as and they themselves used Walte:
instead ef the preud Ladislaus., WacXaw,Walter ir-
stead ef Wenceslaus, BelesXaw, Bernard instead
of Beleslsus, And new I find it mest difficult
te teach them te use their preper msmes, One
very serieus ebstacle is tne fact that their el-
ders refuse te set the geed example.

But whese fault is it? It just eccurs
to me, Hew many nen-Peles knew the first name
of Géd rest his seul - Sikerski, What did we
find in the English newspapers? Everything an:
anything wut Ladislaus.

Wny 1s it that dispatches in English
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fail in this regard? Why de eur beys and girls
use such ferms as Stanley? Walter? Bernard? and
what net? NAWET WIELCY PATRIOCI! Isit igne -
rance? Is it shame? Can the youngsters be
blamdd?

Incidentally I den’t claim te be per-
fect in FPelish, As a matter ef fact, that is
ene ef the reasens I have written this letter
in English, As a matter ef fact, I received ne
Pelish educatien, never'saw the inside ef a Pa=-
rechial Scheel." Net my fault either, fer there
was nene in eur heme tewn, Newburgh,N.,Y, The
truth is that I am very imperfect in FPelish,
What little I knew, I "picked up' myself.

Please use yeur influence - and yeu have
plenty - in this matter fer the sake ef us Amer-
icans whe are intensely preud of eur Pelish an-
cestry and +he want ethers te recegmize eur lel-
ish lineage by such names as Stanlslaus and net
Stanley; Ladislaus and net Walter; Beleslaus and
net Bernard; Wenceslaus and net Walter etc.espe-
cially when the Pelish family name is lest
threugh "mieszasne matZenstwa'.

As a matter of fact, whenever the rFel-
ish name is lest threugh "miegzane maXfienstwa',
I insert the Folish nsme, as for instance, Mrs,
Dsnield Madajevski Styles er Mrs, Dennis Falatyn
Murphy. These twe ladies are actually members
of my parigh, Of the 145 Pelish families that
cemprise my parish, I have ever a hundred "mie-
azane maxfenistwa". Se yeu see why I am interest-
ed in this matter,
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This I de net enly in my Sunday an-
neuncenments in church but in my breadcasts ever
the air, Oh,yes, I cenduct a Pelish Heur every
Sunday at 5 P.,M, And ®»y the , I cenduct the
Pelish NMeur in English ever WKNY I490 en the
disl, fer Iam interested in educating eur neigh-
bers in the glerieus histery ef Peland and the
dedt America and the whele werld ewe te Peland
and her many illustrieus sens and daughters.
This incidentally has been neglected wy the Fe-
lish Prepaganda agencies, -
et Hoca Pimey Protiddan

Before clesing, I weuld like teo add
that I wrete te the auther ef a ¥ery interest-
ing and helpful beeklet "Peland/s Centributien
te the World‘’s Civilizatien" in/ this matter, Hew-
ever, I never received even an acknewledgement
of my letter, theugh in his ferewerd, he wrete:
Readers are free te cemment en this werk,

My dear sir, please accept this can-
stuctive criticism in the wheleseme spiri¥ in
which it is written, I intend te write te the
WN.Y,TIMES asking them te use the cerrect Christ-
ian names in their articles abeut Peland,

Ged Bless yeu in advance fer anything

You may de in this very werthy and educatienal
couse,

Mest sincerely yeurs,

PeS. I almest ferget,a menth er se, I listened
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te the "Tums Pregram” one Tuesday Evening 8:30
and heard Herace Heldt interview a seldier and
say, "Oh,yeu are a Polack!"

I inmedlately wrete te him and pretested
demanding a public apelegy. The felleowing mern-
ing I went te eur scheel and had each child frem
the Feurth Grade up wrikte twe epen cards ef pre-
test, demanding a public apelegy; ene te Herace
Heidt and the ether te the Tums Ce,

In additien te that, I mentiened the inci-
dent ever the air during my regular Sunday Pelish
Heur and insisted that all ef Pelish ancestry de
the same, I even repeated the same in Pelish.

Incidentally, the answer I received frem the
company was strange indeed, believe it er net,
they wrete that it is strange that ne pretest
came frem any ether part ef the ceuntry EXCEET
Kingsten.,



